APRIL 28, 2019

10 AUSTIN PLACE, STATEN ISLAND, NY 10304 PHONE: 718.447.1503

Parish Mission Statemen

Our Lady of Good Counsel parish is a
Roman Catholic Community of Faith
founded by the Augustinian Friars in
1899.

Called by God to proclaim and live
the Gospel of Jesus Christ through
our celebration of the Word and
Sacraments.

Guided by the life of Christ, joined in
Baptism, and inspired by the Grace of
the Holy Spirit, we strive to embody
the presence of God in the world
today through worship, outward
discipleship, and service.

We are rich in diversity and welcome

others in a spirit of acceptance,
hospitality, and fellowship.

Nuestra Mision

La Parroquia de Nuestra Sefiora del
Buen Consejo es una Comunidad
Catolica Romana de fe fundada en
1899 por los Hermanos Agustinos.

Llamado por Dios para proclamary
vivir el Evangelio de Jesucristo a
través de nuestra celebracion de la
Palabra y los Sacramentos.

Guiados por la vida de Cristo,

unidos en el Bautismo e inspirados
por la Gracia del Espiritu Santo, nos
esforzamos por encarnar la presencia
de Dios en el mundo de hoy a través
de la adoracion, el discipulado
externo vy el servicio.

Somos ricos en diversidad y
acogemos a los demas en un espiritu
de aceptacion, hospitalidad y

[

compafierimo.

From the Pastor’s Desk

Second Sunday of Easter
Divine Mercy Sunday

Theme:“The Unconditional Love of God”
Every second Sunday of Easter is Divine Mercy Sunday. God is love. The unconditional

love of God, the Divine Mercy, is a GIVEN. It is always available. The one unfortunate sin

is to think that sin is too great for the mercy of God. As we saw during Holy Week this was

the sin of Judasd not that he betrayed Jesus for 30 pieces of silver, but he denied the Di-

vine Mercy. He thought that his sin was too great to be forgiven. He could have been for-

given just as Simon Peter was forgiven.

Today, in the second reading, we hear Jes.!
and of the underworld. o What does this me:
these words, fithe keys of deeonthubdanpage3k ey s
Desde el Escritorio del Pastor
Segundo Domingo de Pasqua
Domingo de la Divina Misericordia
Tema: “ EI  Amor I ncondicional de Dios”

Cada segundo domingo de Pascua es el domingo de la Divina Misericordia. Dios es amor.
El amor incondicional de Dios, la Divina Misericordia, es un DADO. Siempre esta
disponible. El unico pecado desafortunado es pensar que el pecado es demasiado grande
para la misericordia de Dios. Como vimos durante la Semana Santa, este fue el pecado

de Judas, no porque traicion6 a Jesus por 30 piezas de plata, sino que negé la

Divina Misericordia. Pens6 que su pecado era demasiado grande para ser perdonado.

El podria haber sido perdonado al igual que Simén Pedro fue perdonado.

Hoy, en | a segunda | ectura, escuchamos a
la muerte y del inframundo. o aQu® signifi
estas palabras, "las llaves de la muerte...las llaves del inframundo?" continuado a pagina 3
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PARISH STAFF

Pastor/Parroco Fr. Ambrose Madu
Parochial Vicar/Vicario Fr. Anthony Sebamalai
Sunday Associate Fr. Jeff Pomeisl
Permanent Deacon Deacon Jim Cowan
Dir. Religious Educatioriinda Affatato

Dir. Music Ministry Gusti Daija
Business Manager Greg Captain
School Principal Tara Hynes
School Secretary Tracey Cocozello
Sports Association Brian Lioce

PASTORAL COUNCIL

Marilyn Apicos Kelly McGlynn
aAOKI St hQ. NASyYy

Lou Barrella Michael Passarella
Patria Bustamante Linda Penett

Craig Costa Ann M. Rautenstrauch

Debbie Haddock
Fr. Ambrose Madu
Michael Rosson, Pres.

Giustina Rossi
Sharon Thebuwanag

FINANCE COUNCIL

Greg Captain Kerry McAlarney
Tara Hynes Jim McBratney
Tom Penett Lucy Ramos
Anthony Thebuwanage

Thinking Corner....
Where, if not in the
Divine Mercy, can the
world find refuge and the
light of hope?

d St. Pope John Paul Il

Rincon del Pesamiento....
Donde, sino en la
Divina Misericordia,
puede el mundo encontrar

refugio y la luz de la esperanza?
0 St. Pope John Paul

D

Schedule of MassesHorario de Misas
Saturday: 9:00 AM and 5:00 PM Vigil (English), 7:00 PM Vigil (Spanish
Sunday: 8:00 AM (English), 9:30 AM (English), 11:00 AM (English)
12:30 PM (Spanish)
Weekdays: Monday through Friday 7:30 AM (English)
Tuesday & Thursday 7:3M (Spanish)
Parish Office Hours Horas de Oficina
Monday through Friday 9:00 AM to 12:00 PM & 1:00 PM to 5:00 PM
Saturday & Sunday 9:00 AM to 2:00 PM

Sacrament of Reconciliation (Confessio@enfesiones
Saturday 10:d4®:30 AM and 4030 PM or by appointment with priest.
Sébado 10:@®:30 AM y 4:@0B0 PM o por cita con el sacerdote.
Christian Initiation (Baptism. Gogfigmpation, Cgmymunion):
Iniciacién Cristiana (Bautismo, Confirmacion, Comunién):

Adults: Participate in the Rite of Christian Initiation (RCIA).

Infants to age 5: Parents and Godparents participate in Baptism program.
Children (Graded4 3): Participate in Religious Education Program.

Please make an appointment to discuss preparation for the sacraments.

Los adultos: Participan en el Rito de Iniciacion Cristiana (RICA).

Los infantes hasta 5 afios: Padres y Padrinos participan en el programa bau
Los nifios (Gradd2): Participan en Programa de Catequesis.

Favor de hacer una cita para discutir la preparacion para los sacramentos

Infant baptisms are held once a month in English and once a month in Sp
must consult with a priest before fixing a date.

El bautismo de nifios se lleva a cabo una vez al mes en Ingles y una vez al n
Los padres deben consultar con un sacerdote antes de fijar la fecha.
Marriage Matrimonio

Couples planning to be married should call for an appointment at least six mg
wedding. Couples should consult with a priest before fixing a date with the re

Las parejas que estan planificando casarse deben llamar para una cita por Ig
meses antes de la boda. Las parejas deben consultar con el sacerdote antes
fecha con el salén para la recepcién.

Visits to the SickVisitasa losEnfermos

In an emergency, call the parish office at any hour.
homebound who desire the sacraments.

En caso de una emergencia, llame a la oficina a cualquier hora. Por favor inforj
enfermo o alguien que esta recluido en la casa y desee recibir los sacramentos.

New ParishionerdNuevos Feligreses

Welcome to all parishioners. We encourage all parishioners to register at our par
invite new parishioners to make an appointment to meet with one of the parish pa
Bienvenidos a todos los feligreses. Les pedimos que se registren en la oficina p3
Invitamos a los nuevos feligreses a que hagan una cita para reunirse con uno de
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Scouting/Exploradores

www.JoinPack77.com @

www.JoinTroop77.com

allte

Our Lady of Good Coung%

OLGC Sports Association

Asociacion Deportiva
olgc.siplay.com

Pray for Us!
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(Continued from page 1)

We have heard the words read to us, but can we explain what Je-
sus speaks about? As we live our life, from day to day, there are
things that make us happy and at peace. There are others that cause
us fear. Among those things that we fear, there are two that touch
us mostd the fear of death, andhe fear of the spirits.

Why are we afraid of death? There may be different reasons. We
are afraid of the pain often connected with death. Afraid to leave
those we love. But most of us fear death because it is unknown to
us. We see people dying® yes. Butwhat is it to die? How will I
feel when I am dying? And, what about after death? When I close
my eyes to this world, what will I see in the other world?...

This other worldd the world of the spiritsd the Bible calls it often
ithe underworl d. 6 We see it
ancestors. Those who have been living among us and have now
left us. We call them fithe
simply disappeared. They are still living in some way in that place.
What kind of life is theirs? We are not too sure. What do they do?
We think that they can both help us and harm us. And because
they can harm us, we are afraid of them.

d

Is there anything in the Christian message that can bring peace of
mind to us? Did Jesus, the Risen Lord, speak words that can take
away the fear from our hearts? Yes! And we have heard those

words today. Perhaps you did not notice them. Perhaps they got

il ost o among all the words o
again. Jesus tells wus, fiDo n
Last, I am the Living One. I was dead and now I am to live for
ever and ever, and | hol d th

Jesus does not want His followers to be afraid of anything.
Nothing in this world, or in another world, can harm us if we are
with Him. Did you hear me well? This is very important! If we
live our life with Jesus and for Him, nothing and nobody in this
world, or the underworld can harm us. You are probably thinking
to yoursel f, fiHow can this
are dying of cancer and will not be cured by the best medications;
I knew a Christian who prayed every day, went to Mass every day,

b

but he/she was murdered in h
Think for a momenté Have you
il have no probl ems, I never
spent without trouble?d Ther

suffering is part of our life on this earth. But for those who follow
Jesus, the Risen Lord, there is a difference. The difference is that
they are not alone to face the pain and suffering of life. Jesus is
with them to give them strength and courage. Jesus is with them to
take away the fear from their hearts. They can rely on Him. He
gives them hope. As He lives forever, they know that they too will
live with Him forever.

For a Christian, death does
am the Last.o He is the One
us into the Ahomeo He has pr
the underworld. It is heaven, the place where He has gone to pre-
pare for us as he promised
be troubled. You trust in God, trust also in me. I am going now to
prepare a place for you, and after I have gone and prepared
you a place, I shall return to take you to myself, so that you may
be me with where | am. o (Joh
Jesus greeting His friends,
us to fear. This is His gift to us. PEACE (SHALOM)A GIFT

CAN BE ACCEPTED OR REFUSED!
gift? Or do you prefer to hold onto your fears?

b
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April 28, 2019
(Contin¥%ado de | a p8gina 1)

Hemos escuchado las palabras que nos leen, pero ;podemos explicar de
qué habla Jesus? A medida que vivimos nuestra vida, dia a dia, hay cosas
que nos hacen felices y en paz. Hay otros que nos causan miedo. Entre las
cosas que tememos, hay dos que nos afectan mas: el miedo a la muerte y
el miedo a los espiritus.

(Por qué tenemos miedo de la muerte? Puede haber diferentes razones.
Tenemos miedo del dolor a menudo relacionado con la muerte. Con
miedo de dejar a los que amamos. Pero la mayoria de nosotros tememos a
la muerte porque nos es desconocida. Vemos gente muriendo, si. Pero
(,qué es morir? ;Cémo me sentiré cuando me muera? Y, ;qué pasa
después de la muerte? Cuando cierre los ojos a este mundo, ;qué veré en
el otro mundo? ...

abiste ofromandog ehngirde de lgsgspiritys, fip Biblig lp llamaja megudey f
el inframundo. 0 Lo vemos como

eaptepasagdos kos qge hayestadp dviendeeytrg nosotrpsaymos harh e y
abandonado. Los |l amamos #fl os
han desaparecido. Todavia viven de alguna manera en ese lugar. ;Qué
tipo de vida es la de ellos? No estamos muy seguros. ;,Qué hacen?
Pensamos que ambos pueden ayudarnos y perjudicarnos. Y porque nos
pueden hacer dafio, les tenemos miedo.

our_
el i |

have
di funi

(Hay algo en el mensaje cristiano que pueda traernos paz mental? ;Jesus,
el Sefior resucitado, pronuncié palabras que pueden quitar el temor de
nuestros corazones? jSi! Y hemos escuchado esas palabras hoy. Quizas no
f los ayps notagdee Quigdp se perdigrog entre todaslas palgbeas dengcptra a t  t h e
octe Ipeeb raafcrig-ind.; DO®j ajnge |r e ptentel rHjorss td ea nng
yo, el Primero y el bBltimo, soy el

eVivik pary siempes famag wtengo ks llaves de lagnpertety i under wor |
inframundo. 0

Jesus no quiere que sus seguidores tengan miedo de nada. Nada en este
mundo, o en otro mundo, puede dafiarnos si estamos con ¢l. {Me
escuchaste bien? jEsto es muy importante! Si vivimos nuestra vida con
Jesus y para El, nada ni nadie en este mundo, o el inframundo, puede
ed?a fla rknnoosw sPornpeb agbol oedmedhtrei setsitaGss pwehnos a |
Conozco a algunos buenos cristianos que estan muriendo de cancer y no
se curaran con los mejores medicamentos; Conoci a un cristiano que
ergzabartodog leseliasviba aemmsa tedos tosdiasepkro fige asesieadogrtsu ni ght .
casa cuando un |l adr-n venza por | a
ever met anyone who could say,
Pmmset por an mdmierftof...i; Alguna vexha conmerdala algujen quelpwlierae | i f
edecat: ' Ne tengogprotdemas, huncp teve dficubadepyenc vadass pasa sin
problemas?" No hay tales personas porque el sufrimiento es parte de
nuestra vida en este sentido. tierra. Pero para aquellos que siguen a Jesus,
el Sefior resucitado, hay una diferencia. La diferencia es que no estan
solos para enfrentar el dolor y el sufrimiento de la vida. Jesus estd con
ellos para darles fuerza y valor. Jesus esta con ellos para quitarles el
miedo de sus corazones. Ellos pueden confiar en él. El les da esperanza.
Como El vive para siempre, ellos saben que ellos también viviran con
El para siempre.
not have the | ast word. Jesus says:
wPaai rtai nugn fGorri sutsi aanfot,e rl ad emautehr,t et on owetliceol

e

espoayr eedl fuolrt iumso.. OA nfdl tehsa te | h odnuee inso sn oets |
Il a bienvenida al fifhogar o que £I ha |

eef ebinfremuridae Es el ciedo el lugafi domgle Ehsohn idola preparayparai r hear
nosotros como | o promet. antes de
confias en Dios, confia también en mi. Ahora voy a preparar un lugar para
ti, y después de que haya ido y te haya preparado un lugar, volveré para

nllevartg cpnmigoimis@o, para quapuedagesiar cgnaigoplande,  we hear

fierset a0cYe: Ob(ed Uwai Nt hl 4yio ul.. 63 )He Edo eesl neovta nygaenl
ami gos: ila paz est® con ustedeso. 1
wegdlolparayiasogros. PAZdSSLALOM). [y REGALG PUEDE SER
ACEPTADO O RECHAZADO! ;Recibiras el regalo de Jests?
(O prefieres mantener tus miedos?
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Knights of Columbus.
News

L\ ..(

selling 50/50 tickets after Mass for the next several week|
to support several OLGC Parish Activities. There will be
weekly winner, from all masses combined, drawn on
{dzyRIF&8 | FUSNyz2z2y GAGK GKS
bulletin.

The winner for April 14, was
Anne Terjesen $295.00!

Knights of Columbus membership inquiries and
applications are also available. Membership in the Knigh
of Columbus is open to males 18 years of age or older w
are practicing Catholics. The Knights of Columbus is_the
g2NX RQa fIFNASaud /IFuKz2fAO
than 1.9 million members in over a dozen countries.

The Knights of Columbus Richmond Council # 351 will bE

b

g

mdbryﬁ}gspw |atgrdie GoB & gahafor publieadlo ea & Boletnal

Noticias de

50/50 boletos después de la misa durante las proximas sem
para apoyar varias actividades parroquiales de NSBC. Habra
ganador semanal, de todas las misas combinadas, sorteado €

préxima semana.

iEl ganador para 14 de Abril, fue
Anne Terjesen $295.00!

Las solicitudes y solicitudes de membresia de Caballeros de

El Concilio Richmond # 351 de los Caballeros de Colén vend%a

D

Colén también estan disponibles. La membresia en los

de 1.9 millones de miembros en mas de una docena de paisef.

Caballeros de Coldn esta abierta a hombres mayores de 18 affos
que practican catdlicos. Los Caballeros de Colon es la sociedgd
F INCGaiblBa\d¢ beheficio &afednal inds gmrﬁd@del&nmrt‘dti cog this K
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W ST. JOHN’S W ST. JOHN’S
U\HVTRSITY UNIVERSITY
The John J. & Charlotte Harmon Scholarship is a result of a legacy created La beca John J. & Charlotte Harmon es el resultado de un legado creado por
by John J. Harmon, the late director of the Harmon Home for Funerals in John J. Harmon, el difunto director de Harmon Home for Funerals en
West Brighton, Staten _Island. Upon the death of Mrs. Harmon iAn 2001, fun(_is West Brighton, Staten Island. Tras la muerte de la Sra. Harmon en 2001, se
were provided to St. Johnds UniVygqproporcionaron fondos a la Universifad
under the title John J. & Charlotte Harmon Scholarship program. Harmon con el titulo John J. & Charlotte Harmon Scholarship program.
It was the desire of Mr. Harmon to provide these scholarship funds to worthy El deseo del Sr. Harmon era proporcionar estos fondos de becas a los estudiantes
students from the local parishes served by his funeral home. OLGC is one of dignos de las parroquias locales atendidas por su funeraria. OLGC es una de las
the designated parishes. parroquias designadas.
We have received Fall/Spring 2019-20 nominations for Alia Kalil and Hemos recibido las nominaciones de otoflo / primavera 2019-20 para Alia Kalil y
AnnalLee Kalil from Deacon James Cowan. You may also recommend other AnnalLee Kalil del Didcono James Cowan. También puede recomendar a otros
enrolled or prospective St. Johiffgestudiantes matriculados o potenciafesy
parish. su parroquia.
Please provide us with a | ett er ||n|Porfavor, envienosuna carta que nomine a los estudiantes de la parroquia de t .
students from your parish by May 1, 2019. St. Johnoés, inscritb&Maood2l9perspect]|va,
Thank you for your help in identifying deserving young men and women for Gracias por su ayuda para identificar a hombres y mujeres jovenes que merecen estos
these scholarship funds. fondos de becas.
Sincerely. Sinceramente,
Nemaris Rodriguez-Wu Nemaris Rodriguez-Wu
Associate Director of Student Enrollment Services Associate Director of Student Enrollment Services
Stewardship for April 13/14, 2019 Admi ni s tdeAbeili3/14 . 2019
Weekly Stewardship: $9,944.00 Admini straci -n Semanal $9, 944.
Parish Pay: $1,700.00 Parroquia Pague: $1,700.00
Candles: $532.00 Velas: $532.00
Total: $12,176.00 Total: $12,176.00
Thank you for your support! aGracias por su apoyol!
Stewardship for April 20/21, 2019 Admi ni s tde Abeili20/21 , 2019
Weekly Stewardship: $5,210.00 Admi ni straci -n Semanal $5, 410.
Parish Pay: $1,500.00 Parroquia Pague: $1,500.00
Candles: $669.00 Velas: $669.00
Total: $7,379.00 Total: $7,379.00
Thank you for your support! aGracias por su apoyol!
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IReIigious Education s I Noticias de Educacion
I News s I Religiosa ss

i OLGC Religious Education Calendar
! May 2019

1 Wednesday May 1st 6:00PM in the Church

| First Holy Communion Practice Group #2

1

| Saturday May 4th First Holy Communion Masses

1 Group #1 OLGC School Mass at 11:00AM. Arrive at 10:45AM

: Group #2 OLGC Religious Education -Mass at 2:00PM. Arrive
: at 1:45PM

Calendario de Educacion Religiosa NSBC
Mayo de 2019

i ®rcoles 10U de Mayo 6:00PM
rupo de Pr8ctica de |l a Prim

e
e

rupo # 1 Misa Escolar OLGC a las 11:00 AM. Llegue a las 10:45AM .
Grupo # 2 Misa de Educaci - -n Reliag
1

alas 1:45 PM 1

1
Lunes 6 de Mayo a las 6:00PM en la Iglesia. 1

: Monday May 6th 6:00PM in the Church

: First Holy Communion Practice Group #3 (Spanish)
1

: Wednesday May 8th 7:00PM School Auditorium

1 Confirmation Meeting #5
1

Mi ®rcol es 8 de Mavo a | as
Reuni -n de Confirmaci - -n # 5 1

G

1
S8bado 4 de mavo Misas de Pri:nera
G

a

i 0s ¢

Grupo de Prgctica de Primera fFomt

7:0pPMm

1
i S8bado 11 de Mayo Primera Comluni-
1 Saturday May 11th First Holy Communion Grupo # 3 Misa de Educaci-n REIlic
1 Group #3 OLGC Religious Education -Mass at 11:00AM. 11:00 AM. Llegue a las 10:45. 1
1 Arrive at 10:45. :
: ,Domingo 12 de Mavo / Mayo Coronacli-n
ySunday May 12 Motheros Day/ May,,D2a de | as Madres :
:Final Class for the 2018 -2019 school year. IClase final para <019afo escolar 2

1
1
1 1
I Wednesday May 15th : : Miercoles 15 de Mayo :
1
i

| Final Class for the 2018 -2019 school year.

~ VajedeFe N

:Clase final para <€019.afo escoljr 2

Readings of the Week/
Lecturas dg la Semana

Monday: Acts 4:23-31; Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9; Jn 3:1-8 Lunes: Hch 4:23-31; Sal 2:1-3, 4-6, 7-9; Jn 3:1-8

Tuesday: Acts 4:32-37; Ps 93:1ab, 1cd-2, 5; Jn 3:7b-15 Martes: Hch 4:32-37; Sal 92:1ab, 1¢-2, 5; Jn 3:7-15
Wednesday: Acts 5:17-26; Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; Miércoles: Hch 5:17-26; Sal 33:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; Jn 3:16-21
Jn 3:16-21 Jueves: Hch 5:27-33; Sal 33:2, 9, 17-18, 19-20; Jn 3:31-36
Thursday: Acts 5:27-33; Ps 34:2,9, 17-18, 19-20; Jn 3:31-36 | Viernes: 1 Cor 15:1-8; Sal 18:2-3, 4-5; IJn 14:6-14

Friday: 1 Cor 15:1-8; Ps 19:2-3, 4-5; Jn 14:6-14 Sabado: Hch 6:1-7; Sal 32:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21
Saturday: Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21 Domingo: Hch 5:27b-32, 40b-41; Sal 29:2,4,5y6, 11y 12ay
Sunday: Acts 5:27-32, 40b-41; Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12, 13; 13b; Apoc 5:11-14; Jn 21:1-19 or In 21:1-14

Rev 5:11-14; Jn 21:1-19 or Jn 21:1-14

A FOUNDER ON THE PATH TO SAINIHOOD Consider Joining the Knights of Columbus!

9/[’{; i S8 | Calling all eligible men of OLGC! Consider joining Richmond Council #351
‘-J {i Knights of Columbus located here at our parish. Those interested should co
Tom Eppinger, membership director at kcolgc351@gmail.com

htact

iConsidere unirse a los Caballeros de Colon!

z 5 3 Llamando a todos los hombres elegibles de NSBC! Considere unirse al Concilio # 3
Father Michael McGivney Caballeros de Colén ubicados aqui en nuestra parroquia. Los interesados deben ¢
1852-1890 Tom Eppinger, director de membresia en kcolgc351@gmail.com

51 deR
ntactar
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THIS WEEK / ESTA SEMANA

April 28,2019
MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LAS MISAS

Monday, April 29

7:00 PM AA (CAF)

Cursillo (Espafiol) (SA)

Tuesday, April 30
6:00 PM

8:00 PM

Neuroticos Anonimos (CAF)
AA (Spanish) (CAF)

Wednesday, May 1

10:00 AM Alt Anon English (SM)

5:00 PM Choir Practicé&spafiol (CH)
6:00 PM Choir Practicé&English (CH)
7:00 PM RICA por AdulteEspafiol (SA)

Religious Educatie@r. 7 & RCIA Teens (PS)

Thursday, May 2

Friday, May 3

10:00 AM AlAnon (SM

6:15 PM RCIA for AdultgEnglish (REC)
7:00 PM RICA por AdulteEspafiol (SA)

Saturday, May 4

10:00 AM Confession (CH)
10:00 AM Food Pantry Distribution (Pantry)
12:00 PM Al-Anon (SM)
4:00 PM Confession (CH)
Sunday, May 5
10:45 AM Religious Education Rieto Gr. 6 (PS)
2:00 PM Alcoholics Anonymous (CAF)
Cofradia Sagrado Corazon de Jesus (SA)
8:00 PM A/A (Espafiol) (CAF)

The Pontifical Good Friday collection for the
Holy Land, totaled: $2,465.00
Thank you for your generosity!

The Altar Flowers
Are in Honor of

St. Joseph of Nazareth
by Sarah MacDermot

The Bread & Wine

The Sanctuary Lamp

is Burning in Honor of
St. Padre Pio

by Sarah MacDermot
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April 27, Saturday

9:00AM W2l y DNRalyiA 680 pliK ! YYADBSNAEI
500PM bSAf h@gSy tldf a2y 040 o0& w2alyy
7:00 PM Para la Gente de OLGC

April 28, SundagDivine Mercy Sunday

8:00 AM For the People of OLGC

930AM [ 2dzA&d +StS 640 o0& aN¥® g aNB® DN
11:00AM W2 Re& | F338SNIié 640 oNR ! yYADBSNEI
12:30 PM  Comunidad de Guatemala por La Comunidad de Guatemala

3:00 PM Divine Mercy Sundd@yEucharistic Adoration, Prayer Service, Processic

April 29, Monday
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April 30, Tuesday
7:30 AM Robert Marchi (L) by Sarah MacDermot

7:30 PM

May 1, Wednesday
7:30 AM In Honor of St. Padre Pio by Sarah MacDermot

Ctl @Al 1 SNYIFYyRST . Nizy2 640 mad

May 2, Thursday

7:30 AM In Honor of St. Padre Pio by Sarah MacDermot

7:30 PM

May 3, Friday

730AM al N] tSGSNARA 640 o0& /I NXISSy tSi¢
8:30 AM OLGC School Mass

12:00 PM  Eucharistic Adoration
6:00 PM  Healing Mass

May 4, Saturday

9:00 AM In Honor of St. Padre Pio by Sarah MacDermot
500PM !yyS [ alyRStl 040 o0& w2alyys
7:00 PM Por La Gente de OLGC

May 5, Sundafi Third Sunday of Easter

8:00 AM
9:30 AM Laura Consoli (L) by Sarah MacDermot
11:00 AM  For the Deceased Members of The Dublinski Family
by Richard and Mary Dublinski
12:30 PM  En Honor al Sagrado Corazon de Jesus y por el eterno descanso de
Inés de Bbie
La colecci-n del Viernes Saft
Tierra Santa, totaliz-:|}%
aGracias por tu generogli

For all those who are sick among us
Godds healing Sharrittodoms tahgeuerl Ilqgls
enfermos entre nosotros  para que puedan

experimentar el Esp2ritu s

, that they may experience

Elias Bustamante, Steven Yonick,
Rogelio Lopez, Peter Marotta, Frank Caporasso,
Ched Byrnes, Pauline & George Constantinou,

Mi chael Ant hony, Donnel Wal t e il s




